GC140 - GC130 Series

PHILIPS



ENGLISH

| tro duCti o 1 1—————————————

Congratulations on your purchase and welcome to
Philips! To fully benefit from the support that Philips offers,
register your product at www.philips.com/welcome.

-1_

Read this user manual carefully before you use the
appliance and save it for future reference.

Danger
- Never immerse the iron in water.

Woarning

- Check if the voltage indicated on the type plate
corresponds to the local mains voltage before you
connect the appliance.

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord
or the appliance itself shows visible damage, or if the
appliance has been dropped.

- If the mains cord is damaged, you must have it
replaced by Philips, a service centre authorised by
Philips or similarly qualified persons in order to avoid
a hazard.

- Never leave the appliance unattended when it is
connected to the mains.

- This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

- Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

- Do not let the mains cord come into contact with
the hot soleplate of the iron.

Caution

- Only connect the appliance to an earthed wall
socket.

- Check the mains cord regularly for possible damage.

- Always place and use the iron on a stable, level and
horizontal surface.

- The soleplate of the iron can become extremely hot
and may cause burns if touched.

- When you have finished ironing, when you clean the
appliance and also when you leave the iron even for
a short while: put the iron on its heel and remove
the mains plug from the wall socket.

- The appliance is intended for household use only.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all standards
regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this user
manual, the appliance is safe to use based on scientific
evidence available today.

B efore first U e
Remove any sticker or protective foil from the
soleplate.

Let the iron heat up to maximum temperature and
pass the iron over a piece of damp cloth for several
minutes to remove any residues from the soleplate.

mmm Using the appliance m—————————————
Setting the temperature

Put the iron on its heel.

To set the required ironing temperature, turn the

temperature dial to the appropriate position (Fig. 1).

Check the laundry care label for the required ironing

temperature:

- @ Synthetic fabrics (e.g. acrylic, viscose, polyamide,
polyester)

- @Sk

- @@ Wool

-  ©@@e Cotton, linen

If you do not know what kind or kinds of fabric an article

is made of, determine the right ironing temperature by

ironing a part that is not visible when you wear or use

the article.

Silk, woollen and synthetic materials: iron the reverse side

of the fabric to prevent shiny patches.

Start ironing the articles that require the lowest ironing

temperature, such as those made of synthetic fibres.

Put the mains plug in an earthed wall socket.
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Ironing

Note:The iron may give off some smoke when you use it for
the first time.This stops after a short while.

Set the recommended ironing temperature
(see section ‘Setting the temperature’ above).

Specific types only: Let the iron heat up for two
minutes.

If you set the temperature dial to a lower setting after

ironing at a high temperature, let the iron cool down for

five minutes before you continue ironing.

Specific types only: let the iron heat up until the
temperature light first goes out and then goes on
again (Fig. 2).

Note:The temperature light goes on from time to time
during ironing.

Start ironing.

a1 N g

Remove the mains plug from the wall socket and let
the iron cool down.

Wipe the soleplate with a damp cloth and a non-
abrasive (liquid) cleaning agent.

To keep the soleplate smooth, avoid hard contact with
metal objects. Never use a scouring pad, vinegar or
other chemicals to clean the soleplate.

Clean the upper part of the iron with a damp cloth.

S t0a.g €
Remove the mains plug from the wall socket.

Wind the mains cord round the cord storage
facility (Fig. 3).

Store the iron on its heel in a safe and dry place.

s E Vi 7O N €

- Do not throw away the appliance away with the
normal household waste at the end of its life,
but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the
environment (Fig. 4).

mmm Guarantee & service HE—

If you need service or information or if you have a
problem, please visit the Philips website at www.philips.
com or contact the Philips Consumer Care Centre

in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer
Care Centre in your country, go to your local Philips
dealer.

roubleshooting

This chapter summarises the most common problems
you could encounter with the appliance. If you are unable
to solve the problem with the information below, contact
the Consumer Care Centre in your country.

Problem Possible cause Solution

The iron is plugged There is a connection  Check the mains cord, the plug
in but the soleplate problem. and the wall socket.

is cold.

The temperature dial ~ Set the temperature dial to the
is set to MIN. required position.
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Félicitations pour votre achat et bienvenue dans 'univers
Philips ! Pour profiter pleinement de I'assistance Philips,
enregistrez vos produits sur le site a 'adresse suivante :
www.philips.com/welcome.

-Important_

Lisez attentivement ce mode d’'emploi avant d'utiliser
I'appareil et conservez-le pour un usage ultérieur.

Danger
Ne plongez jamais le fer dans I'eau.

Avertissement

Vérifiez que la tension indiquée sur la plaque
signalétique correspond bien a la tension secteur
locale avant de brancher I'appareil.

N'utilisez jamais I'appareil si la fiche, le cordon
d'alimentation ou I'appareil lui-méme est
endommagé, ou si le fer est tombé.

Si'le cordon d'alimentation est endommagé, il doit
é&tre remplacé par Philips, un Centre Service Agréé
ou un technicien qualifié afin d'éviter tout accident.
Ne laissez jamais |'appareil sans surveillance pendant
qu'il est branché.

Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par

des personnes (notamment des enfants) dont les
capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles
sont réduites, ou par des personnes manquant
d'expérience ou de connaissances, a moins que
celles-ci ne soient sous surveillance ou qu'elles aient
recu des instructions quant a I'utilisation de I'appareil
par une personne responsable de leur sécurité.
Veillez a ce que les enfants ne puissent pas jouer avec
I'appareil.

Evitez tout contact entre le cordon d'alimentation et
la semelle du fer a repasser lorsqu'elle est chaude.

Attention

Si I'appareil est doté d'une fiche avec mise a la terre,
il doit étre connecté a une prise murale avec mise a
la terre.

Vérifiez régulierement I'état du cordon
d'alimentation.

Placez et utilisez toujours le fer a repasser sur une
surface stable, plane et horizontale.

La semelle du fer a repasser peut devenir trés chaude
et peut par conséquent provoquer des brilures si
vous la touchez.

Lorsque vous avez fini de repasser, pendant que vous
nettoyez I'appareil ou méme si vous laissez le fer sans
surveillance pendant un bref instant, placez le fer a
repasser sur le talon et débranchez-le du secteur.
L'appareil est destiné a un usage domestique
uniquement.

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil Philips est conforme a toutes les normes
relatives aux champs électromagnétiques (CEM). I
répond aux regles de sécurité établies sur la base des
connaissances scientifiques actuelles s'il est manipulé
correctement et conformément aux instructions de ce
mode d'emploi.

mmm Avant la premiére utilisation m————

Otez tout autocollant ou film de protection de la
semelle.

Laissez chauffer le fer jusqu’a la température
maximale et repassez un chiffon humide pendant
quelques minutes afin d’enlever tout résidu de la
semelle.

mmm Utilisation de I'appareil n————

Réglage de la température

Posez le fer a repasser sur son talon.

Pour régler la température de repassage, tournez le

thermostat sur la position adéquate (fig. 1).
Consultez I'étiquette de lavage pour Vérifier la
température de repassage recommandée :

- @ Fibres synthétiques (par ex. acrylique, viscose,
polyamide, polyester)

- @ Soie

- @@ Laine

- @@e® Coton,lin
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Si vous ne connaissez pas la composition du tissu, Probléme Cause
repassez en commengant par la température la plus basse possible
sur une partie interne de l'article et invisible de I'extérieur

Soie, laine et autres fibres synthétiques : repassez a Lefera Il s'agit d'un

I'envers afin d'éviter les taches. repasser probleme de
Commencez toujours le repassage par les articles en est‘branche, branchement.
fibres synthétiques nécessitant la température la plus mais la
basse. semelle est

froide.

Branchez I'appareil. Si I'appareil est doté d’une
fiche avec mise a la terre, branchez le cordon
d’alimentation sur une prise murale mise a la terre.

Le thermostat
est réglé sur

MIN.
Repassage

Remarque : Le fer peut fumer légérement lors de la
premiére utilisation. Ce phénoméne est normal et cesse
apres un bref instant.

Sélectionnez la température de repassage
recommandée (voir la section « Réglage de la
température » ci-dessus).

Certains modeles uniquement : laissez chauffer le
fer pendant deux minutes.

Si vous réglez la température sur un niveau plus bas

aprées avoir repassé a une température élevée, laissez

refroidir le fer pendant cing minutes avant de poursuivre

le repassage.

Certains modéles uniquement : laissez chauffer
le fer jusqu’a ce que le voyant de température
s’éteigne, puis se rallume (fig. 2).

Remarque : Le voyant de température s’allume de temps en
temps pendant le repassage.

Commencez le repassage.

| Nettoyage_

Assurez-vous que I'appareil a été débranché et que
le fer a refroidi.

Nettoyez la semelle avec un chiffon humide et un
détergent (liquide) non abrasif.

Evitez le contact de la semelle avec tout objet
métallique afin de ne pas 'endommager. N'utilisez
jamais de tampons a récurer, vinaigre ou autres produits
chimiques pour nettoyer la semelle.

Nettoyez la partie supérieure du fer a repasser
avec un chiffon humide.

| __penroeege ]
Retirez le cordon d’alimentation de la prise secteur.

Enroulez le cordon d’alimentation sur le
talon (fig. 3).

Posez le fer sur son talon et placez-le dans un
endroit sUr et sec.

nvironnemen

- Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas
I'appareil avec les ordures ménagéeres. Déposez-le
a un endroit assigné a cet effet, ou il pourra étre
recyclé.Vous contribuerez ainsi a la protection de
I'environnement (fig. 4).

mmm Garantie et service H————

Si vous souhaitez obtenir des informations
supplémentaires ou si vous rencontrez un probleme,
rendez-vous sur le site WWeb de Philips a I'adresse www.
philips.com ou contactez le Service Consommateurs
Philips de votre pays (vous trouverez le numéro

de téléphone correspondant sur le dépliant de

garantie internationale). S'il n'existe pas de Service
Consommateurs Philips dans votre pays, renseignez-vous
aupres de votre revendeur Philips local.

D éEpannag c
Ce chapitre présente les problemes les plus courants

que vous pouvez rencontrer avec votre appareil.

Si vous ne parvenez pas a résoudre le probléme

a l'aide des informations ci-dessous, contactez le

Service Consommateurs Philips de votre pays.

Solution

Vérifiez le cordon
d'alimentation, la fiche
et la prise secteur.

Réglez le thermostat
sur la température
requise.
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BAHASA MELAYU

-Pengenalan_

Tahniah atas pembelian anda dan selamat datang ke
Philips! Untuk mendapat manfaat sepenuhnya daripada
sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftarkan produk
anda di www.philips.com/welcome.

-Penting—

Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda
menggunakan perkakas dan simpan untuk rujukan masa
depan.

Bahaya

- Jangan sekali-kali tenggelamkan seterika di dalam air.

Amaran

- Periksa sama ada voltan yang ditunjukkan pada plat
jenis sepadan dengan voltan sesalur kuasa tempatan
sebelum anda menyambungkan perkakas.

- Jangan gunakan perkakas jika plag, kord sesalur kuasa
atau perkakas itu sendiri menunjukkan kerosakan
yang nyata, atau jika perkakas telah terjatuh.

- Jika kord sesalur rosak, ia mesti digantikan oleh Philips,
pusat servis yang dibenarkan oleh Philips atau pihak
yang telah diluluskan bagi mengelakkan bahaya.

- Jangan sekali-kali biarkan seterika tanpa diawasi pada
bila-bila masa ia tersambung dengan punca kuasa.

- Perkakas ini bukan dimaksudkan untuk digunakan
oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang kurang
upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau kurang
berpengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka
diawasi atau diberi arahan berkenaan penggunaan
perkakas ini oleh orang yang bertanggungjawab atas
keselamatan mereka.

- Kanak-kanak kecil harus diawasi untuk memastikan
mereka tidak bermain dengan perkakas itu.

- Jangan biarkan kord sesalur kuasa bersentuhan
dengan plat tapak seterika yang panas.

Awas

- Jika perkakas disediakan dengan plag yang dibumikan,
ia mesti dipasangkan ke dalam soket dinding yang
dibumikan.

- Periksa kord sesalur kuasa secara tetap untuk mencari
apa-apa kerosakan.

- Sentiasa letak dan gunakan seterika pada permukaan
yang stabil, rata dan mendatar.

- Bahagian plat tapak seterika boleh menjadi amat
panas dan mungkin menyebabkan kelecuran jika
tersentuh.

- Selepas anda selesai menyeterika, semasa anda
membersihkan perkakas dan juga semasa anda
membiarkan seterika walaupun sebentar: berdirikan
seterika pada tumitnya dan cabutkan palam sesalur
dari soket dinding.

- Perkakas ini dimaksudkan untuk penggunaan di
rumah sahaja.

Medan Elektro Magnet (EMF)
Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang
berhubung dengan medan elektromagnet (EMF). Jika
dikendalikan dengan betul dan mematuhi arahan dalam
manual pengguna ini, perkakas selamat untuk digunakan
menurut bukti saintifik yang boleh didapati pada masa ini.

mmm Sebelum penggunaan pertama—
Tanggalkan apa-apa pelekat atau kerajang pelindung
dari plat tapak.

Biarkan seterika memanas sehingga suhu maksimum
dan lalukan seterika di atas kain yang lembap selama
beberapa minit untuk menanggalkan apa-apa sisa
dari plat tapak.

mmm Menggunakan perkakas —————————
Menetapkan suhu

Letak seterika pada tumitnya.

Untuk menetapkan suhu seterika yang dikehendaki,
putar tombol suhu ke kedudukan yang
sesuai (Gamb. 1).

Periksa label penjagaan untuk mengetahui suhu seterika

yang sesuai:

- @ Fabrik sintetik (contohnya akrilik, viskos, poliamida,
poliester).

- @ Sutera

- @@ Benang bulu

- @ @® Kain kapas, linen
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Jika anda tidak tahu jenis kain sesuatu pakaian itu
diperbuat, tentukan suhu penyeterikaan yang betul dengan
menyeterika bahagian pakaian yang tidak kelihatan apabila
anda memakainya.

Bahan sutera, wul dan sintetik: seterika di bahagian
belakang kain tersebut untuk mencegah tompok-tompok
berkilau.

Mulai menyeterika barang yang memerlukan suhu seterika
yang paling rendah, seperti barang yang dibuat daripada
serat sintetik.

Masukkan plag perkakas. Jika perkakas mempunyai
plag yang dibumikan, pasang plag sesalur kuasa di
dalam soket dinding yang dibumikan.

Penyeterikaan

Nota: Seterika mungkin mengeluarkan sedikit asap semasa
anda menggunakannya pada kali pertama. Ini akan berhenti
selepas beberapa ketika.

Tetapkan suhu penyeterikaan yang disarankan
(lihat bahagian ‘Menetapkan suhu’ di atas).

Jenis khusus sahaja: Biarkan seterika menjadi panas
selama dua minit.

Jika anda menetapkan tombol suhu pada tetapan yang

lebih rendah setelah menyeterika pada suhu yang tinggi,

biarkan seterika menjadi sejuk selama lima minit sebelum

anda sambung menyeterika.

Jenis khusus sahaja: biar seterika menjadi panas
sehingga lampu suhu padam dan kemudian menyala
semula (Gamb. 2).

Nota: Lampu suhu akan menyala dari masa ke masa
semasa anda menyeterika.

Mula menyeterika.

mmm Pembersihan e

Cabut palam wayar dari soket dinding dan biarkan
seterika menjadi sejuk dahulu.

Lap plat tapak dengan kain yang lembap dan agen
pencuci (cecair) yang tidak melelas.

Agar plat tapak sentiasa licin, elakkan sentuhan kuat
dengan objek logam. Jangan sekali-kali gunakan pad
penyental, cuka atau bahan kimia yang lain untuk
membersihkan plat tapak.

Membersihkan bahagian atas alat seterika dengan
kain yang lembap.

m Pe Ny i pain a1
Tanggalkan palam utama dari soket dinding.

Lilitkan kord sesalur di sekeliling bahagian
penyimpanan kord (Gamb. 3).

Simpan seterika tegak di kakinya di tempat yang
selamat dan kering.

mm Alam sekita r ————————————

- Jangan buang perkakas bersama sampah rumah pada
akhir hayatnya, tetapi bawanya ke pusat pungutan
rasmi untuk dikitar semula. Dengan melakukan
sedemikian, anda membantu memelihara alam
sekitar (Gamb. 4).

aminan dan servis

Jika anda memerlukan perkhidmatan atau maklumat

atau jika anda mengalami masalah, sila lawati tapak

web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat
Penjagaan pelanggan Philips di negara anda (anda boleh
mendapatkan nombor telefonnya di dalam risalah jaminan
sedunia). Jika tiada Pusat Penjagaan Pelanggan di negara
anda, hubungi wakil pengedar Philips tempatan.

mmm Menyelesaikan masalah m—————————

Bab ini meringkaskan masalah yang paling kerap berlaku
yang mungkin anda hadapi dengan perkakas ini. Jika anda
tidak dapat menyelesaikannya dengan maklumat di bawah,
sila hubungi Pusat Layanan Pelanggan di negara anda.

Masalah Kemungkinan punca Penyelesaian
Alat seterika Terdapat masalah Periksa kord sesalur kuasa, palam
disambung tetapi plat ~ sambungan. dan soket dinding.
tapak dingin.
Tombol suhu Tetapkan tombol suhu di

ditetapkan pada MIN.  kedudukan yang dikehendaki.

5/8



ﬂ"l‘]&l"lvl‘ﬂf.l

I 14

P & X e Ay w1 A g . & fLa/ Vlw
veusanBuRinuF e ez BuRFeuT UG NEaTuaTvas Philips! 1ive [Hqo L6
wilszlemnfodadainnuinad Phiips seul Tseamzdoundafarivesnm

a
N www.philips.com/welcome

[ GpgeeRet ]
Toseeugionl etz datauldiedos uazio s U

duasy

- ieniuerdedusoluth
anfiau

- douldrulisensmmenuss Wi fissyuunan ot st u
il fnelutuvse s

- duldmaersamamuiuSn i sl wiaitiesasfnamassaidon
BWTeRnnITIUNN

- wnene lvhige msin ldaReudusmaaud viequdiinmsd éue
wanenAaUs WieyaeafirnumssusmnAlaUden lumnyaeul
iavEndnsiusefiaadnduls

- wwdsudEnaisly

- ‘/Lajﬂaﬂﬁumwa Gwitadngn) flsnminine liudusmdeanmiala
"aiund et zaumsafuazeruderadala sadnsotd U4
Viuudazag lumsenuauquande lsuauuzilums [ dnulasdisuia
souluduemnanlaeniy

- dndnas lasumeauanietasiu il idnmeunsafd luau

- aiensloane Iwsusalau e udeuneansa

o "
VAAIIL I

- e RN [nkuudesnefiussudonan azdondouUin bW
ST URemeAw T

- wmumwaaumn‘lvﬂmﬂuamwﬂﬂw Lwawamammnﬁm

- awua”slﬂummmmwwwmma wifunariiiu

- uHuaNTauaamIaiinmiaugs g biamis bdwes léwni
fialou
Ao oo o o = ' o :’.’VLw o e a 353

- lefaiess, vhenaszanamiauasUsenaaaie s fuuls

' 1 a X & £ a v o @

n‘lWay mahamiadu anituneaUin lhadasenanighiuuusite

- dadld i dsnes s umsldnuluesasewity

Electromagnetic fields (EMF)
NﬁmﬁmfﬁmmﬂﬁUa‘vlﬁmmimﬁm@ﬁumjmﬁﬂ‘lw% (EMF) winfims et
amnzaazranafasiueuuzludiiol anmuninldnaaioetldeinae
adfaerdoRgadmsinmenseduilagiiu

mmeu | Fnuadonsn m—— ——
BB sonadinine’ vioudunesd AU NNTausen

A e o o w Ao X oo
Wadnenminseuugegani Numsaasuuifibendudnag
Waniadsansniiandeananuiueuiou

-n1‘s€lﬁmu—

N3N

&

Fuondedn
ﬂ%’uﬂlumu@mzﬁymm’i’au‘lﬂﬁ’aixﬁuﬁmwzim Lﬁaéﬁ@mugﬁn
193afigeIns (U1 1)
asmgtheunderh ilalinnuismomgifmnzaulumsia
o e dhlufaamzd (G ozaan Sanes lnden b Indlomaed)
- edhlm
- ee fuudnad
e e e fnthy fafiu
Wﬂﬂm‘lwmwumamﬂwsamam T Aengmmafrigniadlunsia daem
snoddesmiladouniiorndorith o ot laransmmsadiu lvosala
gwiui b fauiaduandulsiaamed lnfueaduiesuly
ietlasusdiun
L%m?ﬂﬁwﬁﬁaa1=ﬁmwm”auéwﬁa@ﬂ‘au i fhividadulafaeszd

- HoudinTWiades mnaniaduin lWuuudemedu 1§oudinlul
wihsuiiaemuau3isiusesudn

a4 o
NN

o s D A aw o oo % .
nneng: nsdinTussnnmasaieliiaiaduaiusn afuesmelus
aaiaainuluszeenily

P - 4 A wy My u
Bl \Sonszdupmngilumsiaiiuuzunls @'ldann Hadia
‘MIGsang’ dradu)
wmznsiuniu: Useglfiandananaeunsudszanm 2
wdineuldom

winamangosnilamisnniedndnaomniizs Udatlmedaiuaaduom 5
witdeufiaziafheae

B LQW’].AJ’N?HL‘/nuu Uaaﬂlmmsmaumuaumn o lWuanse
aungiiazduasneu uiaNUudnass (mw 2)

P

g vasgIaindyana Wuaasasngiazarnaaanisldivu

Sudunssan

4239.000.4778.7

[ DREIRbeRFEFLe ey ]
naaanTWaanannidhFuuunianiilseslifuas

- mmwmmmu,Nummsaumﬂquumﬂwawmﬂ
LAZRITNANNRZDIN (VDILWAD) w"lwﬂmﬂﬂiaﬂmwmu

4oy v a4 oA e k
walFusuama¥auidauiu mamandssmsfudadimne
fulanz Wasuduledeg, induaoy nisansiailes)
YNANNFLDIAUNUANINTDU

. ¥
TMANAZIARIULUVBILMIARILENYLIMINGY

I 11133 01 1 .

naalan TWasnanidhFuuumls
e TliiedaniulFludea fuselW Gui 3)

o & L o & o o
amsdaLfuien3aluswaduinulunilasaiouazuis

[ _Ghefereney ]

- dwiaedesnuifunglueautenin U et asmaegms e
astnalufovszamsuunnsy ol lwile (‘i'vlmﬁa) WaTBSNEEN
sRunRoNTIA (3L 4)

NRIUUITAULATNIIVIN

ynamidismsvaiuLsmsviadosnsmsudeys Tseduiulodues

Philips ‘I www.philips.com wiaferaguiuimaguagniuasuiEm Philips
Tulszinavasgor (manaaalnsduriansguiusms+ oglwenansduituienty
mausziuilan) mnludssmavasant fiquiuans Tlsededaiunuam
herEaiToeiuaaim Philips Tutlrzine

-ﬂﬁ‘i!!ﬁ{ltyﬂ’]_

gLu%“ﬂau"ﬂénmmﬂ:ywﬁﬂﬂwmmrmmeanﬂmwa‘lwﬁaﬂmmawﬂﬂ
vniis ldansaud Latlynansdayaduansitlin 1§ nnfedegquiiansg
nénluszanavasmos

ouan lnkandaidenonudh Feyrruienfiunade oUW Un uazdhfuuusile
udurerudonlsifau v

euguaomigieseddl  dSudumuesnannd lisrumlsiidasns
MIN

6/8



TIENGVIET

G0 thi @ L
Chtic mimg ban da mua duagc san phdm Philips méi va
chao mumg ban dén véi Philips! D& cé duoc loi ich day du
tir sy h& tro do Philips cung cap, hiy ding ky san phdm tai
www.philips.com/welcome.

I L LUy
Hay doc k¥ hudng cj?m st dung nay trudc khi st dung
thiét bj va cat gitr dé tién tham khao sau nay.

Nguy hiém

- Khéng duoc nhing ban Ui trong nudc.

Canh bao

- Trudc khi cdm dién, kiém tra xem dién dp ghi trén
ban i cé tuong tng véi hiéu dién thé ngudn hay
khong.

- Khéng s dung thiét bj nay néu phich cam, day dién
hodc chinh ban than thiét bi cé bidu hién hu héng
biéu hién ra bén ngodi, hoic néu ban Ui d bj roi.

- Néu day dién bi hu hdng, ban nén thay day dién tai
trung tdm bao hanh ctia Philips, trung tdm bao hanh
do Philips Gy quyén hodc nhiing noi ¢ kha nang va
trinh dé tuong duong dé tranh gay nguy hiém.

- Phai ludn d& mat dén thiét bj khi da cam dién.

- Thiét bj nay khéng danh cho ngudi dung (bao gdm
ca tré em) co suc khoe kém, kha nang gidc quan hodc
c6 dau hiéu tdm than, hodc thiéu kinh nghiém va kién
thic, trir khi ho duoc gidm sét hodc hudng dan str
dung thiét bj bdi ngudi ¢é tradch nhiém dam bao an
toan cho ho.

- Tré em phai duoc gidm st dé dam bao ring ching
khong choi dua véi thiét bi nay.

- Khéng dé day dién ngudn tiép xtc véi mat dé ban Ui
khi con néng.

Chuy

- N@&u thiét bj cé phich cdm ndi dat, thi né phai dugc
cém vao & cdm ndi dat trén tuong,

- Kiém tra day dién ngudn thudng xuyén v& nhiing hu
hong cé thé xay ra.

- Luén dit va st dung ban Ui trén bé mat phang, nam
ngang va chic chin.

- Mat ban i rat néng va ¢ thé giy bong néu cham
vao.

- Khi ti xong, khi lau chui va ca khi khéng Gi tham chi
chi trong chéc I4t: dyng ding ban Gi va rdt phich cdm
ra khoi & dién.

- Thiét bj nay duoc thiét ké chi d& dung trong gia dinh.
Tu truong dién (EMF)

Thiét bj Philips ndy tuan tha tat ca céc tiéu chuln lién

quan dén cdc tir truong dién (EMF). Néu duoc sir dung

ding va tuan tha cdc hudng dan trong sach hudng dan
nay, theo cdc bang chiing khoa hoc hién nay, viéc st dung
thiét bj nay a an toan.

mm Trooc khi st du_ng ian dau——

Loai bo tit cac nhan hodc I6p bao vé dinh trén mit
dé ban ai.

D& ban i néng Ién dén nhiét dé t5i da va la ban
Gi trén mot miéng vai Am trong vai phut dé loai bd
nhirng cau ban khdi mit dé ban i.

mmm Cach su’ du ng miy m————
Di&u chinh nhiét dé

Dung dirng ban Gi

D& chon nhiét db Gi yéu ciu, xoay nim diéu chinh
nhiét dé dén vi tri twong trng (Hinh 1).

Kidm tra nhin ghi chat liéu vai dé biét nhiét do ai yéu cau:

- @Vaitdng hop (v du: acrylic, soi vitcd, polyamit, vai
poliexte)

- @Tolua

- @@Llen

- @@ Bong lanh

N&u ban khéng biét mét mén dd duoc lam bang (nhing)

loai vai ndo, hdy chon nhiét dé Ui thich hop bang céch Gi

tha mot vang khong bi nhin thay khi ban mac vao hodc st

dung mdén dod dé.

D8I véi vai to lua, vai len va vai tbng hop: hdy Gi mat trdi

dé vai khong bi béng.

Hay Ui trudc cdc loai quan do thich hop véi nhiét do i

thap nhét, v du nhu cc loai quan 4o lam tir soi tdng hop.

4239.000.4778.7

C#m phich cm cda thiét bi vao & dién. N&u thiét bi
6 phich cim c6 tiép dit, cim phich cim nay vao &
dién co tiép dat.

Ui

Luu y: Khi st dung lan déu tién, ban di sé thdi ra mét it khéi.

Hién tuong nay sé két thic sau mat lic st dung.

Chon nhiét d6 Gi nhu dwoc d& xudt (xem muc
‘Diéu chinh nhiét do’ & trén).

Chi c6 & mét s6 kiéu nhit dinh: D& ban Gi néng lén
trong hai phut.

Neéu ban diéu chinh nhiét d& sang mét muic thap hon sau

khi Gi & mot nhiét d6 cao, hdy dé& cho ban Gi ngudi di bét

trong ndm pht trudce khi ban bit dau Ui lai.

Chi c6 & mot s6 kiéu nhit dinh: hiy dé ban i nong
I&n cho t&i khi dén bao nhiét do tit va sau do sang
trd lai (Hinh 2).

Luu y: Dén bdo nhiét do sé thinh thodng bdt sang trong khi

ai.

Bt dau .

mVE  sinh

Rat day cm ban Gi ra khai & dién va dé ban di
ngudi di.

Lau sach mit dé ban Gi bing mét miéng vai dm vai
mot chit lam sach khéng an mon (dang Ing).

D& gilr cho mit ban Gi dwgc tron nhin, ban nén tranh

dé va cham manh vé&i cac d6 vat bang kim loai. Khéng

bao gio ding cac miéng x6p co rira, gidm hodc cac hoa

chat khac dé lam sach mit ban ai.

Lau chui phan trén cda ban Gi bing mot miéng vai
am.

(e |

Rt phich cdm ban i ra khdi & cim dién.

Quidn day dién vong quanh chan dé (Hinh 3).

D3t ban Gi ding dé bdo quan va dit & mét noi khd
rao an toan.

MG £ Ur o g

- Khéng vt thiét bi cling chung véi réc thai gia dinh
thong thudng khi ngung st dung né ma hay dem
thiét bj d&n diém thu gom chinh thic dé tdi ché. Lam
nhu vdy sé gidp bdo vé mai truong (Hinh 4).

mmBa’o hahh & di ch vu E—————————
Neéu ban can biét dich vy, théng tin hay gdp truc trac, vui
|ong vao website ctia Philips tai www.philips.com hodc
lién hé v&i Trung Tam Cham Séc Khdch Hang cla Philips
& nudc ban (ban sé tim thdy sé dién thoai clia Trung tdm
trong t& bdo hanh khdp thé giéi). Néu khéng cd Trung
Tam Cham Séc Khach Hang tai quéc gia clia ban, hay lién
hé véi dai ly Philips tai dia phuong ban.

mmm Cach khac phu c sur, c6 m———————

Chuong nay tém tat cac sy cb thudng gap phai véi thiét
bi nay. Néu ban khong thé giai quyét duoc van dé sau khi
tham khdo théng tin dudi day, hay lién hé véi Trung Tam

Cham Séc Khdch Hang clia Philips tai nudc ban.

Nguyén nhan cé thé Giai phdp
Ban Gi d4 duoc cdm C6 van dé vé day n6i hay Kiém tra day dién, phich
dién nhung mdt ban Gi phich cdm dién. cémva & cim.

khong néng.

Num diéu chinh nhiét d6 Van nut digu chinh nhiét
duoc dat & vi trf MIN (t6i do téi vi tri yéu cau.

thidu).
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